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v [M@ add parallel version

uiviv delde Bea InAniddew AxAf oG
ovAopévny, i} pupl’ Axaioig Aye’ €0nke,
TOAAAG 8 ipB{povg Yuyag AtSL mpolayev
NPWWV, adToLg 8¢ EAwpla Tebye KUVEGTLY
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¢€ 00 81 ta mp®Ta SlaoTHTNV picavte

ATpedng e Avag av8p®dv kal §10¢ AYIAAEVG.
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click and shift-click on words to highlight

TEXT SIZE

Aa

TEXT WIDTH

HIGHLIGHT

EXPORT PASSAGE

MORPHOLOGY
uijvig noun 3rd

umijv-tv - accusative singular feminine

TOKEN LIST

WORD LIST

Number in parentheses is frequency per 10k in this work.

uijvig wrath, anger (0.97)

CHS COMMENTARY

Iliad 1
Gregory Nagy

The comments I offered in Classical Inquiries 2016-2017 on Iliad Rhapsody 1 through Rhapsody 24,
starting here with Rhapsody 1, were based mostly on details that derive from seven books that I
indicate in the Bibliography by way of these abbreviations: BA, GMP, H24H, HC, HPC, HQ, HR, MoM,
PasP, PH. Each one of these books has its own index locorum. My colleague Anita Nikkanen, an
Associate Editor for the online project A Homer commentary in progress, tracked the sequences of
Homeric verses as listed in the indices for six of these books and then summarized my comments on
those verses. Following up on her meticulous work, I am in the process of converting her
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uijvv delde Bed IInAniadew AxAijog
ovAopévny, ij pupl’ Axaloilg dAye’ €0nke,
TOANAG & idBipovg Yuyag AiSL mpolapev
NPWWV, adToLE 8¢ EAwpla Tedye KOVEGOLY
olwvolol te dol, Alog 8 étedeieto BovAn,

¢€ 00 81 Ta TpdTA StaotiTnV épiloavte
ATpeldng te &vag avSpmv Kai 810g AYAevg.
Ti¢ T dp odwe Be@v EpLdL Euvénke paxeobay;
AntoTg katl Alog viog: 8 yap BaotAiji xoAwbelg
voBoov ava oTpatdv 6poe Kakniv, OAEKOVTO
8¢ Aaol,

obveka TOv Xpvonv ftipacev apnrijpa
ATpeidng 6 yap AABe Bodg £mi vijag Ayaiv
Avobpevag e Bvyatpa dépwv T anepeiol
dmowva,

oTéupat €xwv év xepolv éknpoérov
ATOAWVOG

XPLOEW ava OKATITPW, Kal AlooeTo mavtag
Ayalovg,

AtpeiSa 8¢ pdilota §Vw, koouRTopE AaKV*
AtpeiSat Te kai dANoL EDkviuLdeg Ayxatol,
VUV pév Beot Solev OAOUTLA SwuaT €XOVTES
¢knépoat Ipduoto oA, €0 8 oikas’
ikéaBau

naiSa 8 éuol Avoatte GiAnv, ta 8 dmowva
8éxeadal,

agépevol ALog viov EknBorov Ao wva.
€v0’ dAAoL pev mdvteg énevdriunoav Ayatol
aidelobai O’ iephia kat ayAad §€xBal dmowva-

. Lliad, The Loeb classical library

The wrath sing, goddess, of Peleus' son,
Achilles, that destructive wrath which
brought countless woes upon the Achaeans,
and sent forth to Hades many valiant souls
of heroes, and made them themselves spoil
for dogs and every bird; thus the plan of
Zeus came to fulfillment,

from the time when[*] first they parted in
strife Atreus' son, king of men, and brilliant
Achilles. Who then of the gods was it that
brought these two together to contend? The
son of Leto and Zeus; for he in anger against
the king roused throughout the host an evil
pestilence, and the people began to perish,

because upon the priest Chryses the son of
Atreus had wrought dishonour. For he had
come to the swift ships of the Achaeans to
free his daughter, bearing ransom past
counting; and in his hands he held the
wreaths of Apollo who strikes from afar,[*]
on a staff of gold; and he implored all the
Achaeans,

but most of all the two sons of Atreus, the
marshallers of the people:

Sons of Atreus, and other well-greaved
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OGL Pipeline

e Lace OCR
e Markup (TEI XML / EpiDoc / CapiTainS)
e GitHub

e Existing Perseus Digital Library

e Other repositories
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cts namespace work identifier passage reference

urn:cts:greeklLit:tlg0012.tl1g001.perseus-grc2:1.1-1.7

flg0012. .perseus—grcz'

text group edition / translation
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References Declaration

1.7

<TEI xmlns="http://www.tei-c.org/ns/1.0">
<text xml:lang="grc">
<body>
<div type="edition" = >

<div type="textpart" subtype="Book" n="1">

<l n="7">Atpeidng te Ava& avépiv kal 61oc AyxLAAeVC.</1>

/TEL/text/body/div/div[@n="1"]//1[@n="7"]
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References Declaration

1.7

<refsDecl n="CTS">
<cRefPattern
n="1ine” matchPattern="(\w+).(\w+)"
replacementPattern="#xpath(/TEI/text/body/div/div[@n="%$1"]//1[@n="%$2"])">
<p>This pointer pattern extracts Book and Line</p>
</cRefPattern>
<cRefPattern
n="book” matchPattern="(\w+)"
replacementPattern="#xpath(/TEI/text/body/div/div[@n="$1"])">
<p>This pointer pattern extracts Book</p>
</cRefPattern>
</refsDecl>

/TEL/text/body/div/div[@n="1"]//1[@n="7"]



.
Other Formats

04.01.01 Ev &pxfi AV 6 Ao6yog, kal 6 AdyoC Av Tpdg TOV 6edv, kal 6e€dC AV 6 Adyoq.

04.01.02 obtoc Qv &v &pXfi mpoOC TOV Oedv.

04.01.03 mavta 6L’ adtobl €yéveto, kal Xwplg avtol £yEVveTo 0oLOE EV. O YEYOVEV

04.01.04 &v adt®h Cwh Av, kal f{ Cwh AV TO @HC TAV AvBpLTWY -

04.01.05 kal to @NC &€v TH okotiq @aivelr, kal f okotia adTO oL KatéAaBev.

04.01.06 Eyéveto GvBpwmog dmeotaApévog mapd Beod, dvopa avtkh Iwavvng:

04.01.07 obtog AABev eig paptupiav, Tva paptuprion mepi tod Qutdc, (va MAVTEG TMLOTEVOWoLY SL' avTod.
04.01.08 oDk Av &keivoc TO @iC, GAN’ (va paptupnon mepl Tod QWTOC.

001.00 {43a} x0Q.

001.01@grc ti tnvikade dpifatr, & Kpitwv;
001.01@en Why have you come at this time, Crito?
001.02@grc A oV Tpw £TL €0Tlv;

001.02@en Or isn’'t it still early?

002.00 KP.
002.01@grc mavu p&v obv.
002.01@en Yes, very early.
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Architecture

External
Services

Frontend Web Application (Vue.js)

Short Definitions

Backend Web Application (Django)

‘ XSLT \

Morphology

Citations

PostgreSQL Nautilus Elastic Search

GitHub External

Indexing

Repository Data
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Beyond Perseus

¢ Annotation Interoperability project (JHU / Tufts / Mellon)
e Digital Ibn Ishaq (Sirah) Project (AKU / QNL)
e Brill Scholarly Editions

e Hedera Project (Harvard)
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15.5-15.60. This manuscript contains a copy of Version 3
and shares the main characteristics of all the manuscripts
from this version, but it has some particularities: like in
Gb and H, biography 15.4 is missing in this manuscript; it
also lacks some minor glosses added to the last version of
the work, especially in Ch. 13.

The manuscript has no juz’ marks.

Colophon - fol. 269a:
sVl i 3 oLVl e ST r Il i) 5
Samall Jw adlll sl Cinsl by o OLSI) 5T 4,
(‘y-wl _)‘.\ LGJ.»-J 6“’6 ) lalas a.wj}’mj‘ Sla= Lyday
WSSy 4Ty ollly & all jie 2ald gy I
VS\’- Joses L uJF N‘L‘“ﬂb SM!, Zj\"-"-r"‘} U;WJ
el Oy ) dasly puman] amesy AT ey
u.laj‘ A.U\a Yl Sji VJ J_,:— ‘y_) J?'f)” r.a.ij ) L'\..«M"J
. ‘..:Ja.d\
L London, British Library MS Add. 23364. Dated 10
Rajab 669 (22 Feb 1271) in Damascus. Copyist:
Syrian physician Muhammad ibn Ibrahim
Muhammad al-Suwaydi al-Ansari.
This manuscript contains a partial copy of Version 3 of
the work, copied from the autography endowed by Ibn

Abi Usaybi‘ah to the Magsiirah of Ibn ‘Urwah. The
biographies included are 13.58-15.3, 15.5-15.60. Like MS

CITE THIS

E. Savage-Smith, S. Swain, G.J. van Gelder eds., A
Literary History of Medicine (Leiden 2020)

CTS URN

urn:cts:arabiclLit:0668IbnAbiUsaibia.Ta
ed-aral:d.o

EXPORT PASSAGE

as text orxml

TEXT MODE

NORMAL

normal selection of text for copying possible

TEXT SIZE

Aax

TEXT WIDTH

Normal

HIGHLIGHT

ST -
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Next Iteration

e Ecosystem of Extensible Widgets
e Text Providers /Ingestion

¢ Chunking (incl. custom TOCs)

e Stand-off Annotation

e Images (IITF) and Audio

e Translation Alignment

e Syntax Trees



Beowulf (with Audio)

localhost:8000/app/?fitt=0

Read Beowulf [dev]
PROLOGUE
Previous Next
1 Hweet! Weé Gar-Dena in geardagum,
2 péodcyninga prym gefriinon,
s hii 32 epelingas ellen fremedon.
4 Oft Scyld Scefing sceapena préatum,
5 monegum m&gpum meodosetla oftéah,
6  egsode eorlas, syddan &rest weard
7 feasceaft funden. HE pees frofre gebad:
s weox under wolcnum, weordmyndum pah,
9 00 paet him &ghwylc para ymbsittendra
10 ofer hronrade hyjran scolde,
11 gomban gyldan. bzet wees god cyning.
12 D&m eafera waes aefter cenned
13 geong in geardum, pone God sende
14 folce to frofre; fyrendearfe ongeat -
15 peet hie &r drugon aldorlease
16 lange hwile. Him pees liffrea
17 wuldres wealdend woroldare forgeaf:
18 BEéow waes bréme - bled wide sprang -
19 Scyldes eafera Scedelandum in.
20 Swa sceal geong guma gode gewyrcean,
21 fromum feohgiftum on faeder bearme,
22 peet hine on ylde eft gewunigen
23 wilgesipas, ponne wig cume,
22 leéode gel@sten; lofd@dum sceal

8 jtauber & Settings () Logout
KN

TEXT SELECTION

Lines

O Fitt

TOKEN ANALYSIS

Toggle Interlinear

AUDIO

Toggle Audio Mode

P O—-3:27

TEXT ANALYSIS
pos: v p d




Interlinear

localhost:8000/app/?fitt=0

Read Beowulf [dev]
S

PROLOGUE

Previous Next

1 Hweet! WE Gar-Dena in  geardagum,
e p.np np.gp pp[rd] m.dp
hwat we  Gar-Dene in gear-dagas
well we  Spear-Danes in days of yore

2 péodcyninga prym gefriinon,
m.gp m.as v.plp [a+]
peod-cyning prym  gefrignan
king of the nation glory hear

s hii 62  apelingas ellen fremedon.
c d.npm m.np n.as v.p3p [a]
hu se &peling ellen fremman
how that  prince deeds of courage perform

4 Oft Scyld Scéfing sceapena préatum,
av.  npns  np.ns m.gp m.dp
oft Scyld Scefing sceada preat
often Scyld Scefing enemy troop

5 monegum magpum meodosetla ofteah,
a.dpf f.dp m.gp v.p3s [dg]
monig maegh medu-setl ofteon
many people mead-bench deprive

¢ egsode eorlas, sy0dan &rest weard
v.p3s[a] m.ap c av v.p3s [X]
egsian eorl siddan @rest  weordan
terrify warrior after first be

7 feasceaft funden. Hé pees frofre gebad:
a.nsm V.pp p.nsm d.gsn fas v.p3s [a]
feasceaft findan he paet  frofor gebidan
destitute find he that  consolation experience

8 weox under wolcnum, weordmyndum Dah,
v.p3s pplrd] ndp n.dp v.p3s
weaxan under  wolcen weord-mynd peon
grow under cloud honour prosper

8 jtauber & Settings () Logout
>

TEXT SELECTION

Lines

0
O Fitt

TOKEN ANALYSIS

Toggle Interlinear

AUDIO

Toggle Audio Mode

’ @u— -3:27

TEXT ANALYSIS
pos: v p d




Alternative Display

localhost:8000/app/?fitt=0

Read Beowulf [dev] & jtauber £ Settings () Logout
> >
PROLOGUE TEXT SELECTION
Previous Next Lines
1 Hweet! We Gar-Dena in geardagum, O Fitt
2 péodcyninga prym gefrtinon, TOKEN ANALYSIS
s hii 32 pelingas ellen/fremedon. T
2 Oft Scyld Scéfing sceapena preatum,
5 monegum m&gpum meodosetla oftéah, AUDIO
¢ legsode eorlas, syd0dan Zrest weard Toggle Audio Mode
7 féasceaft funden. HE paes frofre gebad:
& weox under wolcnum, weordmyndum pah, e
9 00 paet him &ghwylc para ymbsittendra CEXT ANALYSIS
10 ofer hronrade hyran scolde, os B b d
11 gomban gyldan. bzt wees god cyning.
12 Db&m eaferawaes after|cenned
13 geong in geardum, pone God sende
14 folce to frofre; fyrendearfe ongeat -
15 peet hie &r|drugon aldorlease
16 lange hwile. Him pees liffrea
17 wuldres wealdend woroldare forgeaf:
18 Béow wees bréeme - bled wide sprang -
19 Scyldes eafera Scedelandum in.
20 Swa sceal geong guma gode |gewyrcean,
21 fromum feohgiftum on faeder bearme,
22 peet hine on ylde eft gewunigen
23 wilgesipas, ponne wig cume,
24 leode gela@sten; lofd&dum sceal
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Next Iteration

¢ More decoupling between Vue.js front-end and headless server
e Server-side aggregation of data at token level

¢ Indexing to enable cross-source querying

e Server-side token data plane exposed as GraphQL

¢ Just-in-time data retrieval from widget still possible

e Personalised annotations
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$ATLAS

Aligned Text and Linguistic Annotation Server

e Get me all the tokens in the first 100 lines of the Iliad with
each one annotated with part-of-speech and corpus frequency
information

e Get me the first 11 lines of the Iliad with metrical information
and audio with time-codes synchronised to each line

e Get me all the sentences in the first book of the Odyssey with
Greek and English aligned and with syntax trees of the Greek

¢ Get me a IIIF manifest of the manuscript of Beowulf and the
text tokens aligned to the images
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Architecture

Data / External

. Services
Scaife Skeleton

Short Definitions

G ra p h Q L DTS W3C Web Annotations

* * Morphology

ATLAS Translation Alignment
Treebanks
Data Persistence Indexing WordNets

: Audio
Ingestion

Images

f f f Maps
Citations

CapiTainS TEI XML Other XML CEX Text Fabric W3C Web Annotations

Commentaries

' Critical Apparatus
Text Re-use
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e Subscribe to newsletter

e Join Slack workspace



